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L’EDUCATION BILINGUE DANS DES CONTEXTES DE SURDITE :  

LE CAS DU DEVELOPPEMENT LANGAGIER DES ENFANTS SOURDS 
 

 

La question de l’éducation bilingue des enfants sourds pose de nombreux problèmes et 

alimente des débats passionnés et passionnants depuis des décennies. Parler de l’éducation 

bilingue de l’enfant sourd invite à prendre en compte la particularité de son développement 

langagier dès sa venue au monde. Deux représentations s’affrontent dans le domaine de 

l’éducation langagière. D’un côté, l’enfant sourd est ramené à sa « déficience » par rapport à la 

norme entendante. Le but de l’éducation consiste à l’intégrer dans la société entendante 

favorisant son insertion scolaire en milieu ordinaire grâce à des remédiations. Elles peuvent 

être d’ordre médical, (recours technique aux prothèses auditives et implants cochléaires). Elles 

sont le plus souvent d’ordre éducatif par des moyens orthophoniques (éducation auditive) et 

pédagogiques (usage de la Langue Parlée Complétée, codage manuel des sons du français). De 

l’autre côté, l’enfant sourd est caractérisé par sa « différence » par rapport à la norme 

entendante. L’éclairage ne porte plus sur un manque mais sur une modalité spécifique 

d’existence : le développement d’un autre sens, la vue, dont la LSF est le résultat le plus 

marquant. Le but de l’éducation consiste cette fois à prendre en compte cette différence en 

acceptant ce qu’elle produit de distinctions sociolinguistiques, linguistiques et culturelles et de 

compétences spécifiques à valoriser. 
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